Compartamos 1untos una comida
7 am Todos los

miembros de
nuestra pa-
rroquia estan
invitados a

| una cena pa-
B rroquial don-
| de cada per-
sona o pareja
o familia
traerd un plato tipico o comida favorita de su
pais para compartir. (Y si le convenga, escri-
be el nombre de su plato tipico)
Cuando: el proximo sébado, 28 de enero,
después de la Misa ingles, o sea, mas o me-
nos a las 6:10 o 6:15, en salon Sherlock.
Ojo: Como siempre, por asistir a esta misa
del sdbado, por ser la misa de la vigilia del
domingo, no tiene que volver el domingo a
asistir a otra misa dominical.

Sala disponible para nifios intranquilos
La sala en el
frente de la
iglesia, la mis-
- 4l ma que se usa

y para confesio-
nes, también
~ sierva como

« una sala por

nifitos que se
porten a veces intranquilos durante la Misa.
Hay ahora un sistema de sonido en esta sala
asi que los padres y sus nifios pueden ver y oir
la Misa de alli. El uso de esta sala por los pa-
dres para tales nifiitos ayuda con la celebra-
cion correcta de la Misa, especialmente du-
rante la liturgia de la palabra cuando los lecto-
res proclamen las escrituras y el padre da su
homilia. Gracias por su colaboracion.

Para el sacramento de bautismo, se re-
. quiere que los padres

sean miembros de nuestra
parroquia y primero asis-
tan en una clase pre-

' bautismal y los padrinos

| también. Para mas infor-
macion, favor llame los
coordinadores de las pla-

tica, Juan y Angélica Alejo, (229-591-9846).

EL SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS
es disponible no sola-
mente para ellos en
peligro de muerte. De
hecho, los que estan
enfermos del cuerpo,
mente, o alma, es de-
cir, fisicamente, psico-
logicamente, o espiri-
tualmente, los que tie-
nen la delicadeza de
edad, los que van a tener cirugia pronto, los con
adicciones a drogas, alcohol, pornografia, juegos,
brujeria, comida, etc.. pueden recibirlo.

(Para que sirve?Segiin el catecismo de nuestra
iglesia el sacramento de la uncion de los enfermos
sirve para dar fortaleza, paz, y valor para sobrepasar
dificultades que van con una enfermedad grave o de
edad avanzada. "Esta gracia es un don del Espiritu
Santo que renueva la confianza y la fe en Dios y for-
talece contra la tentacion de desaliento. Esta asisten-
cia del Sefor por la fuerza de su Espiritu quiere con-
ducir al enfermo a la curacion del alma, sino tam-
bién del cuerpo, si tal es la voluntad de Dios".

Ademas, seglin la escritura del mismo texto del rito
“¢Esta enfermo alguno de vosotros? Llame a los
presbiteros de la Iglesia, y que recen sobre ¢€l, des-
pués de ungirlo con 6leo, en nombre del Sefor.” Por
lo tanto, es el enfermo o la enferma (o si no es posi-
ble su familiar) que toma la iniciativa a llamar el
padre. Nuestro parroco Padre Paco es disponible a
recibir tal llamada . Es posible administrar este sa-
cramento no solamente en un hospital o una casa,
sino también en la iglesia después una de las misas
sea durante la semana o al fin de la semana. Tam-
bién, si haya interés suficiente, podemos tener una
misa especial para los que quieren recibir este un-
cion. Y recuerden: no esperar hasta el ultimo mo-
mento a pedirlo porque podria demasiado tarde.

Corresponsabilidad

3ro. domingo del Tiempo
Ordinario.

La consigna de hoy es
“inmediatamente.” Pedro y
Andrés, Santiago y Juan,
todos respondieron inmediatamente al llamado de
Cristo. jQue yo pueda estar tan dispuesto a la llama-
da de Dios y listo a usar todo mi talento a Su servi-
cio tal como lo estuvieron esos primeros discipulos!

PASTOR:

“When Jesus heard that John had been arrested,
he withdrew to Galilee. He left Nazareth and
went to live in Capernaum by the sea...

From that time on, Jesus began to preach and say,
‘Repent, for the kingdom of heaven is at hand.”"
(Matt 4)

Nuestra Mision: Nosotros, los feligreses de la

Iglesia Catdlica Santa Maria en Americus, Georgia,
compartimos nuestra diversidad mientras abarcando

nuestro Bautismo comun adorando a Dios, cele-

brando la Eucaristia, honorando Maria, difundiendo

la Palabra, y sirviendo a los demas.

SACRAMENTAL INFORMATION

Clases de Preparacion Bautismal - Por favor llame
la oficina parroquial para registrarse por las platicas
pre-bautismales a menos un mes antes del Bautismo.

Clases de Preparacion de Matrimonio - Las pare-
jas necesitan comunicarse con el Padre por lo menos
seis meses antes de la fecha de la boda.

Sacramento de la Uncién de un Enfermo - Si al-
guien estd enfermo, llame el parroco para recibir este
sacramento (favor, no esperar al ultimo momento).

Confesion/Reconciliacion - Sdbado 4:00 pm a 4:30
pm o llame el parroco por una cita particular.

HORARIO DE LAS MISAS
Salado en la tarde—5 PM Ingles
Domingo—Sunday: 8:30 am (Espafiol)

Martes a Viernes a las 12:00 pm (ingles) en la capilla

St. Mary
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Mission: We, the parishioners of St. Mary Cath-
olic Church in Americus, Georgia, share our di-

versity while embracing our common Baptism by
worshiping God, celebrating the Eucharist, honor-
ing Mary, spreading the Word, and serving others.

SACRAMENTAL INFORMATION

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor
by phone /email to register for a pre-Baptism class
at least a month ahead of a Baptismal date.

Marriage Preparation - Couples must contact Fa-
ther at least 6 months before planned wedding date.

Sacrament of the Anointing of the Sick - Those

quite ill, hospitalized, or facing surgery who wish

the Sacrament of the Anointing of the Sick, please
contact the pastor sooner rather than later.

Confession/Reconciliation - Saturday 4:00 pm to
4:30 pm or call Fr. Fran for an appointment.

SCHEDULE OF WEEKLY MASSES
Saturday: 5:00 pm - English
Sunday: 8:30 (Spanish) 10:30 am (English)
Tuesday thru Friday, 12 Noon, in chapel, English

Diocesan Office for Protection of Children and Young People toll free reporting hotline is (888) 357-5530
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nam
2017 , sau Thanh Le chiéu, & Hoi Trlrong
gi4o xu. Gido dan dén tham du duoc yéu cau
mang den mot " mén ham khong ké ngudn
goc xuat xur hodc nguon gbc dan toc. ( Hodc
mon gi d6 don gian la My )

Cung rat can thiét va xin vui long ghi t€n mon
an cua ban cling nhu ngudn gdc xuat Xt cua
moén an. Ho1i Bong Phu Nt Gido X Cong
Gido cua chung ta duoc tai tro sy kién nay va
ho d3 1én ké hoach cho m¢t dém ctia nhirng bat
ngd. Vi vy , rat mong Anh Chi Em dén tham
dy va dung bd 16 cudc vui nay.

Moi chi tiét xin lién h¢ Chu Tich Carolyn
Campbell , s6 phone 229-942-2801 (Ho3c
email : carolynrdc@att.net )

Reminder: Please No Gum In Church
Persons of all ages are
reminded to kindly and
properly discard chew-

NO ing gum before entering
5 the church. Also, we
Chewing

are not to proceed up to
Gum

receive the Body and
Blood of Christ with
P lease gum, or candy, in our
mouth. Thank you for
Thal'lkYOU observing church deco-
rum and for helping to
keep chewed gum out of our pews and hym-
nals and off the carpet.

Weekend Offertory Budget/Presupuesto

Parish Supper Next Saturday Eve
All parishioners are
invited to a “Multi-
Cultural Dinner” next
Saturday Evening Jan-

uary 28th after the
C. URCH DIN ER evei]ling Mass in the
parish hall (c. 6:15).
Participating parish-
ioners are asked to
bring a “casserole dish” whether from their coun-
try of origin or ethnic background (or something
simply American.) As needed, please make a
label noting the name of your casserole dish and
its country of origin.
Our Parish Council of Catholic Women (PCCW)
is kindly sponsoring this event and they have
planned a night of some surprises. So y’all come
and don’t miss out on the fun! For more infor-

mation please contact PCCW President Carolyn
Campbell at 229-942-2801 (carolynrdc(@att.net)

Mass Intention Requests: Please contact the
° pastor by phoning the par-
ish office to arrange a
Mass intention, either for a
Q weekend or weekday.
@ k Pedida Para Una Misa: Si
quisiera pedir una inten-
cion por una Misa, favor

de llamar la oficina parroquial. Si el parroco no
esta presente favor déjele un aviso.

Jan 14-20 Mass Intention Requestor
Saturday +Teague McGill ~ Celine McG
Sunday 8:30 +Sylvia Ramirez ~ Parishioner
Sunday 10:30 Parishioners Pastor
Tuesday

Wednesday

Stewardship Thought for

2nd Sunday: Stewardship
involves the conscientious,
firm decision, practiced habit-
ually, to conduct one's self as
a follower of Jesus regardless of the cost.

Surplus/Sobre;Deficit/Falta 2nd Collection

January 1 $ 2,530 $2,588
January 8 $3,332 $2,588

January 15 $2,683 $2,588

(-$58)

+745 Black & Indian Mis’ns  $694 1

+ 95

What Are General Intercessmns ?

W These are prayers
_ of petition lifted
up at Mass by the
baptized, lay and
ordained, where-
by they respond

| | to the word of

A God they have

4 heard in the three
! readings.
(General Instruction of the Roman Missal, #69). The
baptized do so in their priestly roles as intercessors.
General Intercessions (GI) have a proscribed se-
quence of four topics as outlined in the General In-
struction of the Roman Missal (#70): (1) the needs
of the Church; 2) public authorities and the salva-
tion of the whole world; 3) those burdened by any
kind of difficulty; 4) the local community. Typically
our GI for weekend Masses have at least one inter-
cession for each topic.

General Intercessions when voiced from the pew,
e.g., at week day Masses, are to be concise. Longer
sentences tend to become “preachy” and tend to
narrow the “generalness” of the intercession as well
as the ability of the whole assembly to easily assent
to it. Also, GI are prayers of petition, not of thanks-
giving. Also, they should specify what others are to
join praying for (avoid the generic “special inten-
tion”).

For more on this topic please consult:
http://dsjliturgy.blogspot.com/2004/09/10-
principles-for-writing-general.html)

WEEKLY CALENDAR: January 23—January 28

Sherlock Hall
Tuesday  Hispanic Webinar 7PM Sherlock Hall
Wednesday Exposition 11AM-12 Chapel

(with Noon Mass) Chapel

Exposition 6:25-7:25 Church

Faith Formation 6:15- Sherlock Hall
Thursday  Junta litirgica Classroom

Monday  Jovenes 6 PM

SACRAMENT OF ANOINTING OF SICK

.4  The scriptural

: * text for this

2  rite of the
. Church which
, the priest re-

wm cites reads:
“if there is
anyone sick
among you let them send for the priests of the
church”. Thus it is the sick person or the
“caregiver” who is expected to initiate the
call upon the church for this Sacrament.
Those who are ill of body, mind, or soul,
whether physically, psychologically or spirit-
ually, including sick by addictions (drugs,
alcohol, pornography, gambling, food, etc.),
or facing surgery or ailing due to the frailty of
age, and who desire to receive this Sacrament
are expected to contact our pastor, Fr. Gilles-
pie, so he can arrange its administering.

What graces come from this Sacrament? The
catechism of the Catholic Church tells us that
the first grace of the Sacrament of the Anoint-
ing of the Sick is to give strength, peace and
courage to help overcome difficulties that go
with the condition of serious illness including
frailty of old age. “This grace is a gift of the
Holy Spirit, who renews trust and faith in
God and strengthens against the temptation to
discouragement. This assistance from the
Lord by the power of his Spirit is meant to
lead the sick person to healing of the soul, but
also of the body if such is God's will.”

= This sacrament
' may be admin-
J istered in a
hospital, or to
a homebound
person, or after
' Mass on the
weekend or

: weekday in
the midst of fellow parishioners. This sacra-
ment is seldom called now “extreme unc-
tion”, a term previously reserved only for the
moment of death. Thus all are advised to not
postpone it until it might be too late for a
priest to come in time; contact him early on
when one or more of the above mentioned
illnesses have begun to set in.
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